
303840-2023 Page 1/8

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 303840-2023 - Competition
Poland-Olsztyn: Benches
OJ S 97/2023 22/05/2023
Contract notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Gmina Stawiguda
National registration number: 7393841584
Postal address: ul. Olsztyńska 10
Town: Olsztyn
NUTS code: PL622 Olsztyński
Postal code: 11-034
Country: Poland
Contact person: Przemysław Grudnowski
E-mail: przetargi@stawiguda.pl
Telephone: +48 895126824
Fax: +48 896500360

:Internet address(es)
Main address: http://bip.stawiguda.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://platformazakupowa.pl/pn/stawiguda/proceeding
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: 
https://platformazakupowa.pl/pn/stawiguda/proceeding
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other type: Administracja samorządowa

Main activity
Other activity: Administracja samorządowa

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Dostawa i montaż elementów małej architektury na terenie Gminy Stawiguda
Reference number: ZP.271.1.11.2023

Main CPV code
39113600 Benches

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/303840-2023
mailto:przetargi@stawiguda.pl?subject=TED
http://bip.stawiguda.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/stawiguda/proceeding
https://platformazakupowa.pl/pn/stawiguda/proceeding
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II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

Type of contract
Supplies

Short description
1.Wspólny Słownik Zamówień (kody CPV i nazwy)
39113600- 3 Ławki
43325000-7 Wyposażenie parków i placów zabaw
45233293-9 Instalowanie mebli ulicznych
39224340-3 Kosze
2. Przedmiotem zamówienia jest zakup, transport, dostawa i montaż elementów małej 
architektury wraz z przeniesieniem praw własności na terenie Gminy Stawiguda zgodnie z 
poniższym zestawieniem:
1) 32 szt. ławek,
2) 6 szt. leżaków,
3) 28 szt. koszy na śmieci,
3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 3 do SWZ,

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
39113600 Benches, , 43325000 Park and playground equipment 39224340 Bins

Place of performance
NUTS code: PL622 Olsztyński
Main site or place of performance: Gmina Stawiguda

Description of the procurement
1.Wspólny Słownik Zamówień (kody CPV i nazwy)
39113600- 3 Ławki
43325000-7 Wyposażenie parków i placów zabaw
45233293-9 Instalowanie mebli ulicznych
39224340-3 Kosze
2. Przedmiotem zamówienia jest zakup, transport, dostawa i montaż elementów małej 
architektury wraz z przeniesieniem praw własności na terenie Gminy Stawiguda:
1) 32 szt. ławek,
2) 6 szt. leżaków,
3) 28 szt. koszy na śmieci,
3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 3 do SWZ,
4. Zamawiający zastrzega na swoją rzecz prawo opcji, określone w art. 441 Pzp
5. Ponadto zakres zamówienia obejmuje:
1) po podpisaniu umowy – przeprowadzenie wizji w terenie w celu wykonania przedmiotu 
umowy;
2) dostawę elementów małej architektury,
3) trwały montaż elementów małej architektury.
6. Zakres przedmiotu zamówienia obejmuje również wykonanie przez Wykonawcę wszelkich 
prac, które są bezpośrednio i pośrednio związane z wykonaniem przedmiotem zamówienia, a 
tym samym obowiązki Wykonawcy obejmują wszelkie zadania, w szczególności zakresem 
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II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

zamówienia objęte są wszelkie prace tymczasowe oraz prace towarzyszące, których 
wykonanie jest niezbędne do wykonania zamówienia Zamawiającego wskazanymi w SWZ. 
Przez prace towarzyszące, o których mowa wyżej rozumieć należy w szczególności prace 
niezbędne do należytego wykonania robót, nie będące robotami tymczasowymi.
7. Wykonawca dla wypełnienia swoich zobowiązań powinien zapewnić doświadczone 
wykwalifikowane osoby zdolne do prowadzenia wszelkich powierzonych zadań, zgodnie z 
obowiązującymi przepisami prawa i w zgodzie z postanowieniami odpowiednich decyzji, 
uzgodnieniami i opiniami, warunkującymi prawidłową realizację przedmiotu zamówienia.

Award criteria
Criteria below
Quality criterion - Name: Okres udzielonej gwarancji / Weighting: 40
Price - Weighting: 60

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in days: 60
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
Zamawiający zastrzega na swoją rzecz prawo opcji, określone w art. 441 Pzp:
1) Realizacja prawa opcji polegać będzie na ewentualnym zwiększeniu do 50% ilości 
urządzeń przewidzianych w opisie przedmiotu zamówienia.
2) Opcja może zostać wykorzystana przez Zamawiającego w całości bądź w części.
3) Każdy asortyment w ramach prawa opcji będzie zgodny z OPZ.
4) Zamówienie w ramach prawa opcji może być realizowane jednorazowo lub w częściach, 
według wyboru Zamawiającego.
5) Wartość asortymentu zamawianego przez Zamawiającego w ramach prawa opcji będzie 
zgodna z cenami jednostkowymi zaproponowani przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym.
6) Prawo do żądania realizacji zakresu zamówienia, o którym mowa powyżej (opcja) jest 
uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w ramach realizacji 
umowy; w przypadku nie skorzystania przez Zamawiającego z opcji, Wykonawcy nie 
przysługują roszczenia z tego tytułu.
7) W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z opcji w części lub w pełnym zakresie, 
Wykonawca jest zobowiązany do realizacji umowy w zakresie, w jakim Zamawiający z opcji 
skorzysta.
8) Warunkiem uruchomienia prawa opcji jest przekazanie Wykonawcy zlecenia, drogą 
pisemną lub elektroniczną za potwierdzeniem odbioru.
9) Zasady świadczenia gwarancji oraz pozostałych warunków Umowy i OPZ będą takie same 
w ramach prawa opcji jak te, które obowiązują przy realizacji zamówienia podstawowego.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: Zamówienie jest do dofinansowane z Europejskiego Funduszu 
Rozwoju Regionalnego w ramach Regionalnego Programu Operacyjnego Województwa 
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III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

Warmińsko – Mazurskiego na lata 2014 – 2020. Os Priorytetowa 5 Środowisko przyrodnicze i 
racjonalne wykorzystanie zasobów, Działanie 5.3 Ochrona różnorodności biologicznej, projekt 
pn: ,,Ochrona zasobów przyrodniczych gminy Stawiguda"

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Zamawiający nie stawia w tym zakresie szczegółowych warunków

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie stawia w tym zakresie szczegółowych warunków

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie stawia w tym zakresie szczegółowych warunków

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
1. Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego na warunkach określonych we Wzorze Umowy.
2. Wykonawca, przed podpisaniem umowy na realizację wszystkich zamówienia, zobowiązany 
będzie do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy na kwotę stanowiącą 5 % 
całkowitej ceny /brutto/ podanej w ofercie
3. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z umowy jest tożsamy z jego zobowiązaniem 
zawartym w ofercie.
4. Wykonawca, którego oferta zostanie uznana za najkorzystniejszą, będzie zobowiązany 
przed podpisaniem umowy do złożenia umowy, polisy lub innego dokumentu ubezpieczenia 
od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności gospo.związanej z 
przedmiotem umowy na kwotę nie mniejszą niż wartość umowy.
5. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w zakresie uregulowanym w 
art. 454-455 Pzp oraz wskazanym we Wzorze Umowy.
6. Zmiana umowy wymaga dla swej ważności, pod rygorem nieważności, zachowania formy 
pisemnej.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes
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VI.3.

VI.1.
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IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2. Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 15/06/2023 09:45Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 12/09/2023

Conditions for opening of tenders
Date: 15/06/2023 09:50Local time: 
Place: 
Miejsce:
https://platformazakupowa.pl/pn/stawiguda/proceedings
Information about authorised persons and opening procedure: Komisja przetargowa powołana 
Zarządzeniem nr 60/2023 Wójta Gminy Stawiguda z dnia 17.05.2023 r.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
1. Ustala się wadium w wysokości 3.000,00 zł (słownie: trzy tysiące złotych 00/100)
2. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych:
1). Oświadczenie JEDZ - Wykonawca nie składa wraz z ofertą oświadczenia w formie JEDZ, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp. Zamawiający będzie żądał niniejszego oświadczenia 
wyłącznie od Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona.
2) W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z postępowania, Wykonawca składa:
a) oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu wstępnym, o którym jest 
mowa w art. 125 ust. 1 Pzp złożonym wraz z ofertą w zakresie podstaw wykluczenia 
określonych w art. 108 ust. 1 pkt. 3, 4 i 6 Pzp
b) oświadczenie w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt. 5 Pzp o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2021 r. poz. 275 ze zm.) z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę albo oświadczenie
o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi, że przygotowanie oferty nastąpiło niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej
c) oświadczenia wykonawcy w zakresie braku podstaw do wykluczenia, o których mowa w art. 
5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. 
UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 z późn. zm.), art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2022 r. poz. 835 ze zm.)

https://platformazakupowa.pl/pn/stawiguda/proceedings
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VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

d) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie w zakresie dotyczącym podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem;
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp 
odnośnie skazania za przestępstwa wskazane w ustawie Pzp;
Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp, zastępuje się je odpowiednio w 
całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod 
przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy. Dokumenty powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed ich złożeniem.
3. W celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania, Zamawiający żąda od Wykonawcy odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji
i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. Jeżeli w imieniu 
Wykonawcy działa osoba, której umocowanie nie wynika z dokumentów rejestrowych, 
Zamawiający żąda od Wykonawcy pełnomocnictwa lub innego dokumentu potwierdzającego 
umocowanie do reprezentowania Wykonawcy.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: http://uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale przysługują wykonawcy, 
uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców.

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://uzp.gov.pl
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VI.4.4.

3. Odwołanie przysługuje na:
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy;
2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy.
4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.
5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej.
6. Odwołanie wnosi się w terminie:
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej,
2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1.
7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia
8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust.1 Pzp, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.
9. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej.
10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, 
zwanego dalej "sądem zamówień publicznych".
11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy
z dnia 23.11.2012 r. – Prawo pocztowe albo wysłanie na adres do doręczeń elektronicznych, o 
którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, 
jest równoznaczne z jej wniesieniem..
12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu 
zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. .

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: http://uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
17/05/2023

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://uzp.gov.pl
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